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ـــي 
ِّ
 رب

َ
ـــك

َ
ــنــان

َ
ي  كلمات: أ. إيلي صادر  ح

ن
: د. وديع الصاف ن  تلحي 

Ḥanānaka Rabbī Kalimāt: Fr. Elie Sader Talḥīn: Dr. Wadih ElSafi 
Oh Tender Lord Lyrics by: Fr. Elie Sader Music by: Dr. Wadih ElSafi 

 

ــي الــــــلازمــــــــــــــــــــة 
ِّ
 رب

َ
ــك
َ
ــنـان

َ
ـي ، ح

ِّ
ــن
َ
ـارْضَ ع

َ
 لا ف

َ
ــداك.. أ

َ
ــلــبـي ي

َ
ـغــمُــرُ ق

َ
ــوقِ ت

َّ
 عـلـى الش

‛alLāzima Ḥanānaka Rabbī ‛Alā Farḍa ʻAnnī .. ʻAlā Shawqi Taghmuru Qalbī Yadāk 
Refrain Oh tender Lord, would You be pleased with me? My heart is longing for Your embracing hands 

ــي 
ِّ
ـــن
َ
غ
ُ
 أعــيــشُ أ

َ
 ..  بِـفــضــلِ سَــخــاك

 
ــيـاتـي جِـهـاد

َ
 ا إلـى أن أراكح

 biFaḍli Sakhāka ‛Aʻīshu ‛Ughannī .. Ḥayātī Jihādan ‛Elā ‛An ‛Arāk 
 Your generosity makes me praise and strive to live till I see You 

  

ــي -1-
ِّ
صَــل

ُ
 أ
ُ
هـــورِ ، أتــوق

ُّ
 الـد

َ
ــنــيــن

َ
 نِــداك.. ح

َ
صــغــي، فـأســمَــعُ صَــوت

ُ
 وأ

 ‛Atūqu ‛Uṣallī, Ḥanīna Dduhūri .. wa‛Uṣghī, fa‛Asmaʻu Ṣawta Nidāk 
 I pray to You with an everlasting longing. I lean in to hear Your call 

ــلاصــي وَنــوري 
َ
 خ

َ
ــتِــفُ أنــت

ْ
 أهــوَى رِضــاك ..  وأه

َ
ــضــورِك

ُ
 بِــصَــمــتِ ح

 wa‛Ahtifu ‛Anta Khalāṣī waNūrī .. biṢamti Ḥuḍūrika ‛Ahwā Riḍāk 
 I shout “You are my Salvation and my Light” in Your silent presence, I desire to please You 

  

ــلـبـي  -2-
َ
 ق
ُ
ــفــرح

َ
 ي
َ
 ضِ ـ..  إلــهــي بِـوَجــهِــك

ُ
ـمـري وَهــج

ُ
رُ ع ــوِّ

َ
ــن
ُ
 يـاكي

 ‛Elāhī biWajhika Yafraḥu Qalbī .. Yunawwiru ʻUmrī Wahju Ḍiyāk 
 My heart is glad to encounter You, oh God  

As Your shining light illuminates my life 

ــي  ــبِّ
ُ
ربــي وح

َ
 د
َ
ــة
َ
ـى هِــداي

َ
ـمـري رُؤىً مـن رُؤاك..  وتــبْــق

ُ
 ع
ُ
ـمـلأ

َ
 وت

 waTabqā Hidāyata Darbī waḤubbī .. waTamla‛u ʻUmrī Ru‛an Min Ru‛āk 
 You remain my Guide and Love, as my life’s vision is derived from You 

  
 


